ENGLISH

—Important_

Read these instructions for use carefully before
using the appliance and save them for future
reference.

D Check if the voltage indicated on the
appliance corresponds to the local mains
voltage before you connect the appliance.

D Check the condition of the mains cord
regularly. Do not use the appliance if the plug,
the cord or the appliance itself is damaged.

D If the mains cord is damaged, it must
be replaced by Philips, a service centre
authorised by Philips or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

D Keep this appliance away from water! Do
not use this product near or over water
contained in baths, washbasins, sinks etc.
When used in a bathroom, unplug the
appliance after use since the proximity
of water presents a risk, even when the
hairdryer is switched off.

D For additional protection, we advise you
to install a residual current device (RCD)
with a rated residual operating current not
exceeding 30mA in the electrical circuit
supplying the bathroom.Ask your installer for
advice.

D Keep the appliance out of the reach of
children.

D Never block the air grilles.

D If the appliance overheats, it will switch off
automatically. Unplug the appliance and let
it cool down for a few minutes. Before you
switch the appliance on again, check the
grilles to make sure they are not blocked by
fluff, hair, etc.

D Always switch the appliance off before putting
it down, even if it is only for a moment.

D Always unplug the appliance after use.

D Do not wind the mains cord round the
appliance.

D Noiselevel: Lc= 75.4 dB [A]

mm Guarantee & service m———

If you need information or if you have a problem,
please visit the Philips website at www.philips.com
or contact the Philips Customer Care Centre in
your country (you will find its phone number in
the worldwide guarantee leaflet). If there is no
Customer Care Centre in your country, turn to
your local Philips dealer or contact the Service
Department of Philips Domestic Appliances and
Personal Care BV.

BbAIrAPCKM

= B2>KHO ee——

[Mpean Aa M3MOA3BATE YpeAa, MpoYeTeTe
BHMMATEAHO TOBa PbKOBOACTBO 3a EKCMAOATALMA
1 FO 3aMaseTe 3a CrpaBKa B ObagelLe.

D T[Mpeau Aa cBbpKETE ypeAa KbM MpeKaTa,
NpoBEpeTe AaAM MOCOYEHOTO BbPXY yYpeAa
HarpeXeHne OTroBaps Ha HampeXeHUeTo Ha
MeCTHaTa eAeKTpUYecKa Mpexa.

D [MpoBepsBaiiTe peAOBHO CbCTOSHUETO Ha
3axpaHBalums Kabea. He usnoaseaiite ypeaa,
aKO Ca MOBPEAEHM LLLEMCEABT, KAGEAbT UAM
CaMMAT ypeaA.

D 3a npeaoTepaTsiBaHe Ha OMAcHOCT MpK
noBpeAa B 3axpaHBaLuus Kabea, Ton Tpsbsa
Aa 6bae cmeHeH oT Philips, oTopusupaH ot
Philips cepBu3 nau KBaAMbULIMPaH TEXHMK.

D TMaszere ypeaa ot Boaa! He ro usnoassaitte
6AM30 AO MAM HaA BOAQ BbB BaHa, MMBKa M
Ap. Korato usnoasBate ypeaa B 6aHsTa, cAea
ynoTpeba ro U3KAIOYBaiTe OT KOHTaKTa,
3al,0TO GAM30CTTa AO BOAA HOCK PUCK, AOPU
KoraTo celloapbT He paboTu.

D 3a AOMbAHMTEAHA 3aLLMTa BU CbBETBAME
A2 MHCTaAMpaTe B 3aXpaHBalLaTa MpeXxa Ha
6aHsTa AedekTHO-ToKoBA 3awmTa (RCD)

C HOMMHaAeH paboTeH TOK Ha yTeuka He
noseye oT 30mA. O6bpHeTe ce 3a CbBET KbM
KBaAUPULIMPAH EAEKTPOTEXHMUK.

D ApbxTe ypeaa usBbH obcera Ha AeLia.

D Hukora He GAOKMPpaiiTe MPUTOKA Ha Bb3AYX
rpes pelueTKara.

D [Mpu nperpsBaHe ypeAbT ce U3KAIOUBA
aBTOMaTU4HO. M3KAIOUETE rO OT KOHTaKTa M
ro OCTaBETE HSIKOAKO MUHYTU A2 U3CTUHE.
MpeaAn Aa ro BKAlOUMTE OTHOBO, NMpOBepeTe
A3AM peLLeTKaTa He e 3aAPbCTeHa C MyX,
KOCMM U AP.

D BuHaru uskAloUBaTE ypeAa, MpeAm Ad ro
OCTaBMUTE, AOPU AQ € CaMO 32 MOMEHT.

D BuHaru UsKAlOUBaMTE ypeAa OT 3axpaHBallaTa
Mpexa cAep ynoTtpeba.

D He HaBuBaiiTe 3axpaHBaLLyma KabeA OKOAO
ypeaa.

D Hugo Ha wym: Lc= 75,4 dB [A]

mmm MapaHumMA U cepBU3HO 06CAYIKBaHE mmm—m

AKO ce Hy)KAaeTe OT MHGOPMALMS WAV MMaTe
npobaem, noceteTe VHTepHeT caitta Ha Philips
Ha aapec www.philips.com vAn ce obbpHeTe KbM
LleHTbpa 3a obcAy»BaHe Ha kKaveHTU Ha Philips BbB
BalllaTa CTpaHa (TeAePOHHMA My HOMEP MoXeTe
Aa HaMepuTe B MeXKAyHapoAHaTa rapaHLUMOHHa
KapTa). AKO BbB BallaTa CTpaHa Hama LleHTsp

3a 0BCAYKBaHE Ha KAVEHTY, OGbPHETE Ce KbM
MeCTHUs TbproseLl Ha ypeaw Ha Philips nan ce
cebprkeTe ¢ OTAEAA 33 CEPBM3HO OOCAY>KBaHE Ha
6uToBK Ypean Ha Philips [Service Department of

4222.002.6065.2.indd 1

CESTINA

mmm D Ul eZité m————
Pred pouzitim pristroje si prectéte pecliveé tento
navod a uschovejte ho pro pripadné pozdéjsi
nahlédnut.

D Drive nez pristroj pripojite do sité
zkontrolujte, zda napéti uvedené na pristroji
souhlasi s napétim v mistni elektrické siti.

D Nezapomeiite pravidelné kontrolovat stav
sitové Sndry. Pokud byste zjistili zivadu na
zastréce, na sitové $hure nebo na pristroji,
dale jej nepouZzivejte.

D Pokud by byla poskozena sit'ova Sira,
musi jeji vyménu provést spolecnost Philips,
servis autorizovany spole¢nosti Philips nebo
obdobné kvalifikovani pracovnici, abyste
predesli moznému nebezpedi.

D Dbejte na to, aby pfistroj neprisel do
styku s vodou. Nepouzivejte tento pFistroj
v blizkosti nebo nad vanou, umyvadlem,
drezem apod. Pokud pristroj pouzivate
v koupelné, odpojte jej ihned po pouziti od
sité, protoze blizkost vody predstavuje riziko,
i kdyz je vysousec vypnuty.

D Pro dodateénou ochranu proti Urazu
elektrickym proudem doporucujeme
instalovat do elektrického obvodu koupelny
proudovy chranic¢ s jmenovitym zbytkovym
provoznim proudem neprevysujicim 30 mA.
Vice informaci vam poskytne instalatér.

D  Pristroj neponechavejte v dosahu déti.

D Mrizky pro vstup vzduchu udriujte trvale
volné.

D Pokud by se pristroj prehreje, automaticky se
vypne. Odpojte pristroj a nechte ho nékolik
minut vychladnout. Nez pfistroj znovu
zapnete, presvédcte se, ze mrizka vstupu
vzduchu neni blokovana napriklad prachem,
vlasy apod.

D Pokud pristroj odlozZite, tfeba jen na maly
okamzik, vzdy jej vypnéte.

D Po poutziti pFistroj vzdy odpojte ze sité.

D Neovijejte pristroj sitovou Silirou.

D Hiadina hluku: Lc= 75.4 dB [A]

mmZaruka a servis m—————

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste
potrebovali néjakou informaci, navstivte webovou
strdnku www.philips.com, nebo kontaktujte
Informacni stredisko firmy Philips. Adresu,
telefonn( ¢fsla a dalsi spojeni na Informacni servis
najdete v letdcku s celosvétovou zdrukou. Pokud
nenf Informacnf stredisko ve vasi zemi, mlzete
kontaktovat mistntho dodavatele vyrobkd Philips
nebo oddélen( Service Department of Philips
Domestic Appliances and Personal Care BV.

EESTI

mmm T dhelepanu! ———

Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhend

hoolikalt I3bi ja hoidke alles edaspidiseks.

D Enne seadme ihendamist kontrollige, kas
seadmele margitud toitepinge vastab kohaliku
vooluvorgu pingele.

D Kontrollige korrapiraselt toitejuhtme
korrasolekut. Arge kasutage seadet, mille
toitepistik, -juhe voi seade ise on vigastatud.

D  Kui toitejuhe on vigastatud, tuleb see uue
vastu vahetada Philipsi, Philipsi volitatud
hooldekeskuses voi lihtsalt vastavalt
kvalifitseeritud isiku poolt, et valtida ohtlikke
olukordi.

D Arge tehke seadet mirjaks! Arge kasutage
seda seadet vee laheduses, naiteks vett tais
vannide, pesukausi, valamu vms lahedal voi
kohal. Kui kasutate seadet vannitoas, siis votke
pistik kohe peale kasutamist pistikupesast
valja, kuna vee lihedus kujutab endast ohtu ka
valjaliilitatud fooni korral.

D Lisakaitseks on vannituba varustavasse

vooluahelasse soovitatav paigaldada

lekkevoolukaitse, mis ei lase lekkevoolul
tousta lle 30 mA. Kiisige ndu elektrikult.

Hoidke seade laste kaeulatusest eemal.

Arge kunagi katke Shuavasid kinni.

Ulekuumenemise korral liilitub foon

automaatselt vilja. Laske seadmel moni

minut jahtuda ning seejarel voite seda uuesti

kasutada. Enne taaskasutamist kontrollige,

kas dhuavad ei ole ummistunud, nt karvade,

tolmuga jms.

D Enne seadme asetamist millelegi, ka lihikeseks
ajaks, lllitage seade alati valja.

D Vétke seade alati parast kasutamist
vooluvorgust vilja.

D Arge kerige toitejuhet iimber seadme.

D Miira tase: Lc= 75,4 dB [A]

mmm Garantii ja hooldus m————

Infopdringud ja kiisimused on v3&imalik esitada
Philipsi veebisaidi www.philips.com kaudu v&i
kohalikku Philipsi hoolduskeskusse pé&rdudes
(telefoninumbri leiate garantiilehelt). Kui teie riigis
ei ole hoolduskeskust, p6&rduge Philips toodete
kohaliku miUja poole voi v&tke thendus Philips
kodumasinate teeninduskeskusega.

HRVATSKI

I V2.7 1) O

Prije koristenja aparata paZljivo procitajte ove

upute za uporabu i spremite ih za buduce potrebe.
Prije prikljuéivanja uredaja provjerite
odgovara li mrezni napon naveden na aparatu
naponu lokalne mreze.

D Redovito provjeravajte stanje kabela za
napajanje. Ne koristite aparat ako je kabel,
utikac ili sam aparat ostecen.

D Ako se kabel za napajanje osteti, mora ga
zamijeniti tvrtka Philips, ovlasteni Philips
servisni centar ili kvalificirana osoba kako bi
se izbjegle potencijalno opasne situacije.

D Drizite aparat dalje od vode! Ne koristite
ovaj proizvod blizu ili iznad vode u kadama,
umivaonicima, sudoperima itd. Ako aparat
koristite u kupaonici, nakon uporabe ga
iskljucite iz struje jer blizina vode predstavlja
opasnost ¢ak i kada je susilo iskljuceno.

D Radi dodatne zastite preporucujemo vam

da ugradite zastitnu strujnu sklopku (FID) s

preostalom radnom elektricnom energijom

koja ne prelazi 30 mA u strujnom krugu
kupaonice. Savjet zatrazite od montazera.

Aparat drzite izvan dohvata djece.

Nikada ne blokirajte reSetke za propustanje

zraka.

D Ako se aparat pregrije, automatski ¢e se
iskljuciti. Iskljucite aparat iz napajanja i
ostavite ga nekoliko minuta da se ohladi. Prije
ponovnog uklju€ivanja aparata provijerite ima
li na resetkama nakupina prasine, kose itd.

D Uvijek iskljudite aparat prije nego Sto ga
odlozite, cak i ako ga odlazete samo na
trenutak.

D Nakon koristenja uredaj iskljucite iz struje.

D Kabel za napajanje ne omatajte oko aparata.

D Razina buke: Lc= 75,4 dB [A]

mmmjamstvo i servis m————

Ako vam je potrebna informacija ili imate problem
s nekim od uredaja, posjetite web-stranicu
www.philips.com ili kontaktirajte Philips centar

za korisnike u svojoj drzavi (broj se nalazi u
jamstvenom listu). Ako u vasoj drzavi ne postoji
centar za korisnike, obratite se lokalnom prodavacu
Philips proizvoda ili servisnom odjelu Philips
Domestic Appliances and Personal Care BV.

MAGYAR

mm Fontos! mee————

A késziilék elsé hasznalata el6tt figyelmesen olvassa
el a haszndlati Gtmutatét. Orizze meg az Gtmutatot
késébbi haszndlatra.

D A késziilék csatlakoztatasa el6tt ellendrizze,
hogy a rajta feltiintetett fesziiltség egyezik-e a
helyi halozati fesziiltséggel.

D Rendszeresen ellendrizze a halézati
csatlakozokabel allapotat. Ne hasznalja a
készuléket, ha a halozati csatlakozodugd, a
kabel vagy maga a késziilék sériilt.

D Ha a halézati kabel meghibasodott, a
kockazatok elkeriilése érdekében Philips
szakszervizben, vagy hivatalos szakszervizben
ki kell cserélni.

D A késziiléket tartsa szaraz helyen! Ne
hasznalja vizzel teli kad, zuhanyozotalca,
mosogato stb. kozelében vagy felett. Ha
flirdészobaban hasznalja a késziiléket,
hasznalat utan huzza ki csatlakozodugojat a
halozati aljzatbol, mivel a viz kozelsége még
kikapcsolt készulék esetén is veszélyforrast
jelent.

D Kiegészitdé védelemként azt javasoljuk,
hogy a fiirdSszobit (vizes helyiséget) ellatd
aramkorbe épitsenek be egy aramvédo-
kapcsolot, amelynek érzékenysége nem
haladja meg a 30mA-t. Kérjen tanacsot
szakembertdl.

D Tartsa a késziiléket biztonsagos tavolsagban
gyermekektdl.

D Soha ne fedje le a levegé bementi racsot.

D Tulheviilés esetén a késziilék automatikusan
kikapcsol. Hzza ki a halozati csatlakozodugot,
és hagyja néhany percig hiilni a késziiléket.
Miel6tt ismét bekapcsolng, ellenérizze, nem
tomte-e el sz6sz, haj stb. a levegd bementi
racsot.

D Mindig kapcsolja ki a késziiléket, mielStt akar
csak egy pillanatra is letenné.

D Hasznalat utan mindig hlzza ki dugét az
aljzatbdl.

D Ne tekerje a hélézati csatlakozd kébelt a
késziilék koré.

D Zajszint: Lc= 75,4 dB [A]

mmm6tallas és szervizmm—————

Ha informdcidra van sziksége, vagy ha valamilyen
probléma merllt fel, ldtogasson el a Philips
honlapjdra www.philips.com, vagy forduljon

az adott orszdg Philips vevészolgdlatdhoz (a
telefonszdmot megtaldlja a vildgszerte érvényes
garancialevélen). Ha orszdgdban nem mukodik
vevészolgdlat, forduljon a Philips helyi szakizletéhez
vagy a Philips hdztartdsi eszkdzok és szépségdpoldsi
termékek Uzletdgdnak vevészolgdlatdhoz.

-MaH,bIBAbI_

Kypanabl KOAAGHAP aAABIHAR, OChI HYCKayAbl
BIKbIAACTIEH OKbIM LWbIFbIHBI3, Spi DOAaLLaKTa
KOAAGHYFA CaKTan KOMbIHbI3.

D Kypaaabl KOcap aAAbIHAR, KYpaAAa
KOPCETIAreH BOAbTAXK, XKEPriAiKTi KaMTamachI3
eTiAeTiH BOATaXKOEeH CoMKec KeAeTiHAIrMH
TeKcepin aAblHbI3.

D ToK CbIMbIHBIH, )XaFAaMbIH 9pAaMbIM TeKcepin
OTbIpbIHbI3. Erep KypaAAbIH, LaHbILWKbICHI,
CbIMbl HEMECE KYPaAAbIH, ©3i 3aKbIMAAAFaH
60ACa, KypaAAbl KOAAAHOAHbI3.

D Erep TOK cbiMbl 3aKbIMAAAFaH 6oAca, KayinTi
XaFAait TyFbi36ac yuwiH, oHbl Tek Philips
Hemece Philips akiMmwuiairi 6epreH Kpiamer
OpTaAbIFbIHAQ HEMeCe COFaH TOpi3Ai AeHreni
6ap MaMaH FaHa OAapAbI aybICTbIpYbl THiIC.

D Kypaaapl cyaaH cak ycTaHpi3! Bya eHimaj cybl
6ap BaHHaAapAbIH, PakOBUHAAAPAbIH, XKaHe
T.6.3aTTapAbIH, JXaHbIHAE HeMece YCTiHAe
KOAAaHyFa 60AMaiabl. Kypaaabl BaHHaAa
KOAAAQHFaH BOACaHbI3, OHbl KOAAQHbIM
6OAFaHHAH COH, MIHAETTI TYpA€e TOKTaH
CybIpbIN KOMbIHbI3, ce6ebi cyMeH KeplLuiAecTik
TiNTi Waw KenTiprill ewWwipyAi Typca Aa, Kayin
TeHAIpeAi.

D KocbiMLwa KopFaHbic yLiH, 6i3 cisre
BaHHaAafbl po3eTKaAapAa KaMTamachl3
eTineTiH 30mA AeH acrnaiTbiH, KAAAbIK TOK
paHri 6ap Kaaabik Tok KypaabiH (KTK)
OpHaTbIHbI3 Aem KeHec bepemis. O3iHi3AIH,
OPHATYLLbIHbI3AAH KEHEC aAbIHbI3.

D Kypaaabl 6anarapAbiH, KOAbI XKETMEMUTIH

YKepAe CaKTaHbI3

Aya LbIFaTbiH TOPAbI €LUKALLIAH >KarnaHbi3.

D Erep Kypaa eTe KaTTbl KbI3biM KETCE, OA
e3iH e3i ewwipin TacTanAbl. KypaAabl TOKTaH
LUbIFapbIM, GipHelle MUHYTKa AEMiH KyPaAAbl
cybITbIHbI3. KypaAAbl KaiiTaaaH TOKKa
KOCap aAAbIHAQ, aya TOPbIH TEKCepir, OHbIH,
MaMbIKreH, WallrneH, Hemece T.6. 3aTTapMeH
»KaObIAbIN KAaAMaFaHAbIFbIHA KO3iHi3Al
XETKI3iHi3.

D Kypaaabl )xepre KoMFbIHbI3 KeAce, TinTi 6ip
caTKe BOACA AQ, OHbI ©LLIpPiMN OTbIPbIHbI3.

D Kypaaabl KOAAaHbIN GOAFaHHAH COH, eLWwipin
OTbIPbIHbI3.

D ToK cbiMbIMEH KYPaAAbl aitHAAABIPbIN
OpaMmaHbI3.

D Ly aeHreni: Lc= 75.4 dB [A]

-KeniAAiK XKOHE€ KbiI3MEeT I

Erep cisre aknapat kepek 60ACa, Hemece ci3ae
6ipae 6ip Macene 6onca, Philips'TiH MHTepHeT
6eTiHaeri www.philips.com Beb-caiTbiHa KEAIHI3,
Hemece e3iHi3aiH eAiHizaeri Philips TyTbiHyLIbIAaD
OpTanblfbiHa TeredpoH LuancaHbi3 6oraabl (0A
HOMIPAI Ci3 AyHWeE »Ky3i boMblHWa bepireTiH
Keninaik KiTanwacsiHaH Tabacsi3). CisaiH eAiHizae
TyTbiHyLwbiAap KaMKopAbIK OpTanbiFbl 3KOK HOAFaH
MaFAanaa e3iHi3AH »epriaikTi Philips anaepiHe
apbizaaHbiHbI3 Hemece Philips'TiH Yiire apHaaraH
KYParAap KbI3BMET AenapTameHTi skoHe »Keke
Kamkop BV 6enimiHe ap3bi3AaHbIHbI3.

LIETUVISKAI

mmm Svarb u o

Pries pradédami naudotis aparatu, atidziai
perskaitykite Sia instrukcija ir saugokite ja, nes jos
gali prireikti ateityje.

D Pries jjungdami prietaisa, patikrinkite, ar ant
prietaiso nurodyta jtampa atitinka vietinio
tinklo jtampa.

D Reguliariai tikrinkite maitinimo laido bukle.
Nenaudokite aparato, jei kistukas, laidas ar
pats aparatas yra pazeisti.

D Jei pazeistas maitinimo laidas, vengiant rizikos,
ji turi pakeisti ,,Philips* darbuotojai, ,,Philips*
igaliotasis aptarnavimo centras arba kiti
kvalifikuoti specialistai.

D Saugokite aparata nuo vandens! Nenaudokite
jo prie vandens arba vir$ voniose,
praustuveése, kriauklése ir pan. esancio
vandens. Kai aparatu naudojatés vonios
kambaryije, i$ karto po naudojimo iStraukite
kistuka is elektros lizdo, nes arti esantis
vanduo kelia grésme.

D Papildomam saugumui uztikrinti patariame
jums jrengti diferencinés apsaugos jtaisa, kurio
nominali liekamoiji darbiné srové elektros
grandinéje, kuria tiekiamas maitinimas voniai,
nevirsyty 30 mA . Patarimo kreipkités j
jrengéja.

D Neleiskite prietaisu naudotis vaikams.

D Niekada neuzdenkite oro jleidimo groteliy.

D Kai aparatas perkaista, jis iSsijungia
automatiskai. ISjunkite aparata is lizdo ir
keleta minuciy palaukite, kol atvés. Pirmiausia
patikrinkite, ar grotelés neuzkistos pukais,
plaukais ir t. t.ir tik tada vél jjunkite.

D PriesS padédami aparata (net jeigu ir
trumpam), visada jj iSjunkite.

D Baige naudotis, butinai iSjunkite aparata i$

maitinimo tinklo.

Aplink aparata nevyniokite maitinimo laido.

TriukSmo lygis: Lc= 75,4 dB [A]

mm Garantija ir aptarnavimas m—

Jei jums reikia informacijos ar kyla problemuy,
apsilankykite ,,Philips” tinklalapyje www.philips.com
arba kreipkités | jusy 3alyje esantj ,,Philips" klienty
aptarnavimo centrg (telefono numerj rasite visame
pasaulyje galiojanciame garantijos lankstinuke).

Jei jusy Salyje néra klienty aptarnavimo centro,
kreipkités | vietinj ,,Philips" pardavéja arba ,,Philips"
buitinés technikos aptarnavimo skyriy.
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LATVIESU
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Pirms ierices lietosanas uzmanigi izlasiet So
lietoSanas pamacibu un saglabdjiet to, lai vajadzibas
gadijuma varétu ieskatities taja ari turpmak.

D Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam
parbaudiet, vai uz tas noraditais spriegums
atbilst elektrotikla spriegumam jusu maja.

D Regulari parbaudiet elektribas vada stavokli.
Nelietojiet ierici, ja bojats tas kontaktdaksa,
elektribas vads vai pati ierice.

D Ja elektribas vads ir bojats, tas janomaina
autorizeta Philips servisa centra, lai izvairitos
no bistamam situacijam.

D Sargiet ierici no tidens! Nelietojiet So ierici
pie vannam, izlietném un citiem traukiem ar
udeni vai virs tiem. Ja lietojat ierici vannas
istaba, péc lietosanas atvienojiet ierici no
elektrotikla, jo Gdens klatbutne var biit
bistama, pat ja ierice ir izslegta.

D Papildu drosibai ieteicams vannas istabas

elektribas tiklam pieslegt stravas regulacijas

iekartu, kuras stravas stiprums neparsniedz

30 mA. Konsultgjieties ar elektromontieri.

Glabajiet ierici beérniem nepieejama vieta.

Nekada gadijuma neaizsprostojiet gaisa

plusmas atveres.

D Jaierice parkarst, ta izslegsies automatiski.
Atvienojiet to no elektribas tikla un laujiet
paris minutes atdzist. Pirms atkal iesledzat
ierici, parbaudiet, vai gaisa plusmas atveres nav
aizsprostotas ar matiem, pukam utml.

D Patja noliekat ierici tikai uz mirkli, vienmér to
izsledziet.

D P&c lietosanas vienmér atslédziet ierici no
sienas kontaktligzdas.

D Netiniet elektribas vadu ap ierici.

D Troksnu limenis: Lc= 75,4 dB [A]

mmm Garantija un apkalpos$ana m—

Ja nepiecieSama palidziba vai informacija, ltdzu,
izmantojiet Philips timekla vietni www.philips.com
vai sazinieties ar Philips Pakalpojumu centru

sava valsti (ta talruna numurs atrodams pasaules
garantijas brosdra). Ja jusu valst nav Philips
Pakalpojumu centra, ltdziet palidzibu Philips precu
tirgotajiem vai Philips Majturibas un personigas
higienas ieri¢u nodalas pakalpojumu dienestam.

POLSKI

YV 2 71 € 0 ——

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj sie
dokfadnie z jego instrukcja obstugi i zachowaj ja na
wypadek koniecznosci uzycia w przysztosci.

Przed podtaczeniem urzadzenia upewnij

sie, czy napiecie podane na urzadzeniu jest

zgodne z napieciem w sieci elektrycznej.

D Sprawdzaj regularnie stan kabla zasilajacego.
Nie wolno korzystac z urzadzenia, jesli
uszkodzone sa: wtyczka, kabel zasilajacy lub
samo urzadzenie.

D Ze wzgleddw bezpieczenstwa oddaj
uszkodzony przewod sieciowy do
wymiany do autoryzowanego centrum
serwisowego firmy Philips lub odpowiednio
wykwalifikowanej osobie.

D Trzymaj urzadzenie z dala od wody! Nie
uzywaj go w poblizu ani nad woda, np. nad
wanna, umywalka, zlewem itp. Jesli uzywasz
suszarki w tazience, po zakonczeniu suszenia
wiosoéw wytacz urzadzenie z pradu, gdyz
obecnos¢ wody stanowi zagrozenie, nawet
wtedy, gdy suszarka jest wytaczona.

D Jako dodatkowe zabezpieczenie radzimy
zainstalowa¢ w obwodzie elektrycznym
zasilajacym gniazda w tazience bezpiecznik
RCD o znamionowym pradzie zerowym nie
przekraczajacym 30 mA. Skontaktuj si¢ w tej
sprawie z kwalifikowanym elektrykiem.

D Przechowuj urzadzenie w miejscu
niedostgpnym dla dzieci.

D Nigdy nie blokuj kratek wentylacyjnych.

D W razie przegrzania suszarka wytacza sig
automatycznie. Nalezy wowczas wyja¢ sznur
z sieci i poczekac kilka minut az suszarka
ostygnie. Przed ponownym wiaczeniem
upewnij sig, czy kratki wentylacyjne nie sa
zablokowane wtosami, kurzem itp.

D Przed odtozeniem suszarki zawsze najpierw ja
wytacz, nawet jesli robisz to tylko na chwile.

D Zawsze po zakonhczeniu korzystania z
urzadzenia wyjmij wtyczke z gniazdka
elektrycznego.

D Nie zawijaj kabla zasilajacego wokot
urzadzenia.

D Poziom hatasu: Lc = 75,4 dB(A)

mm Gwarancja i serwis m———

W razie jakichkolwiek pytan lub problemdw
prosimy odwiedzi¢ nasza strone internetowa
www.philips.com lub skontaktowac¢ si¢ z Centrum
Obstugi Klienta firmy Philips (numer telefonu
znajduje sie w ulotce gwarancyjnej). Jesli w kraju
zamieszkania nie ma takiego Centrum, o pomoc
nalezy zwrdci¢ si¢ do sprzedawcy produktdw firmy
Philips lub do Dziatu Obstugi Klienta firmy Philips
Domestic Appliances and Personal Care BV.
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ROMANA

-Important_

Cititi aceste instructiuni de utilizare cu atentie
nainte de a folosi aparatul si pastrati-le pentru
consultare ulterioard.

D inainte de a conecta aparatul, verificati daci
tensiunea indicata pe aparat corespunde
tensiunii de alimentare locale.

D Verificati regulat cablul de alimentare. Nu
folositi aparatul daca stecherul, cablul sau
aparatul este deteriorat.

D in cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie inlocuit de Philips,
de un centru de service autorizat de Philips
sau de personal calificat in domeniu pentru a
evita orice accident.

D Feriti aparatul de apa! Nu folositi acest aparat
langa sau deasupra apei din cazi, lighene,
chiuvete, etc. Cand folositi aparatul in baie,
scoateti-| din priza dupa utilizare, intrucat apa
reprezinta un risc chiar si cand uscatorul de
par este oprit.

D Pentru o sigurantd mai mare, va sfituim s

instalati in circuitul electric ce alimenteaza

baia un dispozitiv de curent rezidual (RCD)
cu un curent nominal rezidual de functionare
ce nu depaseste 30mA. Cereti sfatul
electricianului.

Nu lasati aparatul la indemana copiilor.

Nu blocati niciodata grilajul pentru aer.

D Daca aparatul se supraincilzeste, se va opri
automat. Scoateti aparatul din priza si lasati-1
s3 se riceasci timp de citeva minute. inainte
de a porni din nou aparatul, verificati grilajul
pentru a va asigura ca nu este acoperit cu puf,
fire de par etc.

D Opriti aparatul inainte de a-| pune deoparte,
chiar si pentru un moment.

D Scoateti intotdeauna aparatul din priza dupi
utilizare.

D Nuinfisurati cablul de alimentare in jurul
aparatului.

D Nivel de zgomot: Lc= 75,4 dB [A]

mm Garantie si service m——————————

Pentru informatii suplimentare sau in cazul aparitiei
altor probleme, va rugdm sa vizitati site-ul Philips
www.philips.com sau sa contactati centrul de
asistentd pentru clienti Philips din tara dvs. (veti
gasi numarul de telefon in brosura de garantie
internationald). Dacd n tara dvs. nu existd un

astfel de centru, contactati furnizorul dvs. Philips
sau Departamentul de Service din cadrul Philips
Domestic Appliances and Personal Care BV.

PYCCKUM

mm BHMMaHV e meee———

A0 Hauana 3KCnAyaTaumm Nprbopa BHUMATEABHO
03HaKOMbTECh C HACTOSALLMM PYKOBOACTBOM U
COXPaHWTE Ero AASI AAABHEWILLIErO MCMOAB30BAHMIS
B KaueCTBe CMPaBOYHOrO MaTepMana.

D Tlepea noakAtoveHnem npubopa ybeamurecs,
4TO YKa3aHHOE Ha HEM HOMWHaAbHOE
HanpsiKeHUe COOTBETCTBYET HAMPSAXKEHMIO
MEeCTHOM SAEKTPOCETU.

D PeryAspHo npoBepsiiTe COCTOsSIHWE CETEBOTO
LWHYpa. 3anpeLlaeTcs NOAb30BaTbCS
NpUGOPOM, ECAU CETEBas BUAKA, CETEBOW
LUHYP MAM CaM MPUGOP MOBPEXAEHbI.

D B cAyuae MoBpeXXAEHUsi CETEBOrO LUHYPA, ero
Heo6XOAMMO 3aMeHUTb. YTobbl obecneunTb
6esonacHyto 3KcrAyaTaumio npubopa,
3aMeHsNTe LWHYP TOAbKO B TOProBOM
opranusaumu Philips, B aBToprsoBaHHOM
cepBucHoM LieHTpe Philips nan B cepercHom
LLleHTpe C MEepPCOHAAOM aHaAOrMYHOM
KBaAMOUKaLIUM.

D WUs6eraitte nonasaHus Boabl B npubop! He
MOAb3yHTeCb MPUBOPOM AAS YKAAAKM BOAOC
PSAOM C BaHHOM, 6acceiHOM, paKOBUHaMM U
NMoAOGHBIMU pe3epByapamu, 3arMoAHEHHbIMM
BoAOW. EcAn Bbl moAb3yeTech npubopom
B BAHHOI KOMHaTe, To NMocAe paboTbl
BbIHbTE BMAKY LUHYPa MUTaHUs U3 PO3ETKM
SAEKTPOCETH, MOCKOAbKY BAM3OCTb BOAbI
SIBASIETCS OMacHbIM GpaKTOPOM, AaXKe Koraa
MpUGOP BbIKAIOYEH.

D Anas obecrieueHuns AOMOAHUTEAbHOM
3alUWTbI COBETYEM BaM yCTaHOBUTb
BbIKAIOYaTeAb ocTaTouHoro Toka (RCD),
PEKOMEHAOBAHHbIN AAS SAEKTPOMMUTaHMS
BaHHOW KOMHaTbl M cpabaTbiBaloLLMI NpH
HOMWHAABHOM OCTaTOYHOM paboyeM ToKe He
60naee 30 MA. NocoBeTyiTeCh C SAEKTPUKOM,
BbIMOAHSIIOLLMM SAEKTPOMOHTaX.

D XpaHuTte npubop B HEAOCTYMHOM AASI AETEN
mecTe.

D He saropaxuBaiTe BEHTUASLIMOHHYIO
peLueTky.

D [Mpubop aBTOMATUUECKM OTKAIOYAETCS MpK
neperpese. BoikAlounTe npubop 1 paiite
€My OCTbITb B TEHEHME HECKOABKUX MUHYT.
Mepea NoBTOPHbLIM BKAIOUEHMEM Mpubopa
y6eAMTECh, UTO BEHTUASLIMOHHAS PeLLETKA He
3acopeHa MyXoM, BOAOCAMM U T.M.

D Bceraa BbiKAlOYaTE PeH nepea Tem, Kak
OTAOXMTb €ro AaXKe Ha KOPOTKOE BpeMsi.

D Tlocae 3aBeplueHus paboTbl OTKAIOUUTE
NpUBOP OT PO3ETKMU DAEKTPOCETM.

D He obmatbiBaiiTe ceTeBOM LUHYP BOKPYr
npubopa.

D VYposeHb wyma: Lc= 75,4 AB (A)

—FapaHTmi n 06CAY)KMBaHMe_

ANt NOAYUEHUSA AOMOAHUTEABHOM MHPOPMALIMN
WAV B CAy4ae BO3HMKHOBEHMA MpobAeM 3aiianTe
Ha Beb-caT www.philips.com nan obpatuTecs B
LIeHTp noAAep» kKM MOKynaTeAel B BalLel CTpaHe
(Homep TeAredoOHa LieHTpa yKasaH Ha rapaHTUIAHOM
TanoHe). EcAM NoAOBHDBIN LIEHTP B Ballel CTpaHe
OTCYTCTBYET, OOPaTUTECH B MECTHYIO TOPrOBYIO
opranuzaumio Philips A B 0TAEA MOAAEPIKKM
nokynateAen komnanum Philips Domestic
Appliances and Personal Care BV.

SLOVENSKY

mmDolezité upozornenic

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte

tento ndvod a odlozte si ho na neskorsie pouzitie.

D Pred pripojenim zariadenia do siete
skontrolujte, ¢i sthlasi napatie, uvedené na
zariadeni a napitie v miestnom rozvode
elektrickej energie.

D Pravidelne kontrolujte stav sietového kabla.
Ak je adaptér, kabel alebo samotné zariadenie
poskodené, nepouzivajte ho.

D Ak je poskodeny kabel, musi ho vymenit’
kvalifikovany personal spolocnosti Philips,
alebo servisného centra autorizovaného
spolocnost'ou Philips, aby sa predislo
nebezpecnym situaciam.

D Zariadenie sa nesmie dostat’ do kontaktu
s vodou! Nepouzivajte ho v blizkosti
vody alebo nad vodou, ktorou je naplnena
vana, umyvadlo, vylevka atd’. Ak zariadenie
pouzivate v kapelni, hned’ po pouziti ho
odpoijte zo siete, pretoze voda v jeho
blizkosti predstavuje nebezpecenstvo, aj ked’
je fén vypnuty.

rozvodu kuipelne odporicame nainstalovat’

zariadenie vyuzivajuce zvyskovy prud

s odstupnovanym pracovnym priudom

neprekracujicim uroven 30mA. Pri jeho

instalacii poziadajte o pomoc odbornika.

Zariadenie odkladajte mimo dosahu deti.

Nikdy neblokujte mriezku na vstup vzduchu.

Ak sa zariadenie prehreje, automaticky

sa vypne. Zariadenie odpojte zo siete a

nechajte niekolko minut vychladnut’. Skor,

ako ho znovu pripojite do siete, skontrolujte,
¢i mriezky nie s blokované chuchvalcami
prachu, vlasmi a pod.

D Zariadenie vypnite pred polozenim aj vtedy,

ak ho odkladate len na kratky okamih.

Po pouziti vzdy odpojte zariadenie zo siete.

Sietovy kabel nenavijajte okolo zariadenia.

D Deklarovana hodnota emisie hluku je 75.4
dB(A), o predstavuje hladinu A akustického
vykonu vzhladom na referencny akusticky
vykon 1 pW.

mmmZaruka a servis m———

Ak potrebujete informdcie, alebo méte problém,
prosime vds, aby ste navstivili webovu stranku
spolo¢nosti Philips - www.philips.com, alebo sa
obritili na Centrum sluzieb zdkaznikom spolo¢nosti
Philips vo vasej krajine (telefénne &islo Centra
ndjdete v prilozenom celosvetovo platnom
zarucnom liste). Ak sa vo vasej krajine toto
Centrum nenachddza, obrdt'te sa na miestneho
predajcu vyrobkov Philips, alebo kontaktujte
Oddelenie sluzieb Philips - divizia domdce
spotrebice a osobnd starostlivost.

SLOVENSCINA

= Pomembno e

Pred uporabo aparata natan¢no preberite ta
navodila za uporabo in jih shranite za poznejso
uporabo.

D Preden aparat prikljuéite na elektri¢no
omrezje, preverite, ali na adapterju navedena
napetost ustreza napetosti lokalnega
elektri¢nega omrezja.

D Redno preverjajte stanje omreznega kabla.
Aparata ne uporabljajte, ce je poskodovan
vtikac, kabel ali sam aparat.

D Poskodovani omrezni kabel sme zamenjati le
podijetje Philips, Philipsov pooblasceni servis
ali ustrezno usposobljeno osebje.

D Aparata ne uporabljajte v blizini vode! Ne
uporabljajte ga blizu ali nad vodo v kadi,
umivalniku, odtoku, ipd. Ce ga uporabljate
v kopalnici, ga po uporabi izkljucite iz
elektri¢nega omrezja, ker neposredna blizina
vode predstavlja nevarnost, tudi ko je susilnik
las izklopljen.

D Za dodatno zascito vam svetujemo vgradnjo

zascitnega stikala (RCD) s tokovno zascito

30 mA elektri¢nega tokokroga kopalnice. Za

nasvet se obrnite na elektricarja.

Aparat hranite izven dosega otrok.

Ne blokirajte zracnih mrez.

D Ce se aparat pregreje, se bo samodejno
izklopil. Izkljucite aparat iz elektri¢nega
omrezja in pustite, da se ohladi. Pred
ponovnim vklopom preverite, ali so zracne
mreze zamasene s puhom, lasmi, ipd.

D Preden aparat odlozite, ¢etudi samo za
trenutek, ga izklopite.

D Po uporabi aparat vedno izklopite iz omrezne
vticnice.

D Omreznega kabla ne navijajte okoli aparata.

D Raven hrupa: Lc= 75,4 dB [A]

mmm Garancija in servis m—————

Za informacije ali v primeru tezav obiscite
Philipsovo spletno stran na naslovu
www.philips.com oziroma se obrnite na Philipsov
center za pomo¢ uporabnikom v vasi drzavi
(telefonsko $tevilko najdete v mednarodnem
garancijskem listu). Ce v va$i drzavi takénega centra
ni, se obrnite na lokalnega Philipsovega prodajalca
ali Philipsov oddelek za male gospodinjske aparate
in aparate za osebno nego.

SLOVENSCINA

V217 1) O

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovo

uputstvo i sacuvajte ga za buduce potrebe.

D  Pre ukljuivanja aparata proverite da li napon
naznacen na aparatu odgovara naponu lokalne
mreze.

D Redovno proveravajte stanje kabla za
napajanje. Nemojte da koristite aparat ako je
ostecen utikac, kabl ili sam aparat.

D Da bi se izbegao rizik, glavni kabl u slucaju
ostecenja treba da zameni kompanija
Philips, tj. servisni centar ovlas¢en od strane
kompanije Philips ili osoba sa odgovaraju¢im
kvalifikacijama.

D Drizite aparat podalje od vode! Nemojte da
koristite ovaj proizvod u blizini ili iznad vode
u kadi, umivaoniku, sudoperu itd. Kada ga
koristite u kupatilu, nakon upotrebe iskljucite
aparat iz struje jer blizina vode predstavlja
rizik, ¢ak i kada je fen iskljucen.

D Da bi se dodatno zastitli, savetujemo da
u elektriénom kolu koje napaja kupatilo
montirate zastitnu strujnu sklopku (FID) ¢ija
preostala radna struja ne prelazi 30 mA. Za
savet se obratite stru¢nom licu.

D Aparat Cuvajte van domasaja dece.

D Nikada nemojte da blokirate resetke za
propustanje vazduha.

D Ako se aparat pregreje, automatski ¢e se
iskljuciti. Iskljucite aparat iz struje i ostavite
ga da se hladi nekoliko minuta. Pre nego Sto
ga ponovo ukljudite, proverite da resetka nije
blokirana dlacicama, kosom itd.

D Pre odlaganja uvek iskljuéite aparat, makar i
samo na trenutak.

D Aparat posle upotrebe uvek iskljucite iz
napajanja.

D Nemojte da namotavate kabl za napajanje oko
aparata.

D Jacina buke: Lc= 75,4 dB [A]

mmm Garancija i servis m———

Ako su vam potrebne informacije ili imate neki
problem, posetite Philips web-stranicu na adresi
www.philips.com ili se obratite Philips korisnickoj
podrsci u svojoj zemlji (broj telefona pronadi

Cete na medunarodnom garantnom listu). Ako

u vasoj zemlji ne postoji predstavnistvo, obratite

se ovlas¢enom prodavcu ili servisnom odeljenju
Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

VKPAIHCbKA

mm BarkAmBa iHpopMaLin m—

VBaXHO MpounTanTe Ui IHCTPYKUIT nepea THM, AK
BVKOPWCTOBYBATW MPUCTPIN, Ta 3b6epiranTe ix ara
MOAAABLLOTO BUKOPUCTaHHS.

D Tlepea TuM, AK MPUEAHYBATH MPUCTPIN AO
MepeXxi, epeBipTe, UM 36iraeTbcs Hanpyra,
BKa3aHa y TaBAMULLi XapaKTEPUCTHUK, i3
Hanpyroio y Mepexi.

D PeryAspHo nepesipsiiTe cTaH WwHypa. He
BMKOPWUCTOBYMTE NPUCTPIN, AKLLO LUTEKEP,
WHYp 260 caM MPUCTPIN MOLUKOAXEHO.

D AKLWo WHYpP MOLIKOAXEHU, HOro MOXH2
3aMiHUTK y cepBicHoMy LeHTpi Philips abo
KBaAipiKkoBaHUMU 0cobaMmM AAS 3anobiraHHs
Hebesneku.

D TpumaiiTte npucTpiit MoAaai Bia Boam!

He BukopucToByiTe NpUCTpiit 6iAs BoaM
a6o Haa BoAOIO Y BaHHaX, baceiHax
Tow,o. Mia Yac BUKOpPUCTaHHS y BaHHiIM
KiMHATi BUTATYUTE LLUHYP i3 PO3ETKM
NiCASl BUKOPUCTAHHS, OCKIAbKM HasIBHICTb
BOAM CTaHOBWTb PU3MK, HaBiTb AKLLO dpeH
BMMKHEHO.

D AAf AOAATKOBOTO 3aXMUCTYy PEKOMEHAYETbCS

BMKOPMUCTOBYBATU MPUCTPIl 3aAULLKOBOTO

ctpymy (RCD) AAs HOMiHaAbHOro

32AULLKOBOIO CTPYMY B €AEKTPOMEPEXi

BaHHOI KiMHaTy, Lo He nepesuiiye 30 MA.

PekomeHAaLLil LLLOAO BUKOPUCTAHHS LbOrO

NMPUCTPOIO MOXHA OAEPXKATK B CrieLliaAicTa.

36epiraitTe NpUCTPIl MOAAAI BiA AiTEN.

HikoAu He 3aKpuBaiiTe OTBOPU AAS MOBITPS.

AKuwio npucTpit neperpieTbes, BiH

aBTOMaTU4HO BUMKHeTbCs. Bia’eaHalTe

NMPUCTPIN BiA Mepexi i aanTe Momy

OXOAOHYTU KiAbKa XBUAMH. [Mepea TUM, sIK

3HOBY YBIMKHYTW MPUCTPIil, NepesipTe, 4n

PeLLiTKy He 3a6A0KOBaHO MyXOM, BOAOCCSM

Touo.

) Mepea TUM, SIK BIAKAAQCTU MPUCTPIit,
060B’SI3KOBO BUMKHITb 1 OrO.

D [MicAs BUKOPUCTAHHS 3aBXAM BiA €AHYMTE
NPUCTPIN BiA Mepexi.

D He HakpyuyitTe LWHYp KMBAEHHS Ha MPUCTPIM.

D PiseHb wymy: Lc= 75,4 AB [A]

mmm [ apaHTiA Ta 06CAyroByBaHHs E——

Axwo Bam HeobxiaHa iHpopmaLlis abo y Bac
BVHMKAQ MPOBAEM, BiABIAATE BED-CTOPIHKY
komnaHii Philips www.philips.com, abo 3sepHiTbca
20 LleHTpy obcayroByBaHHs KAIEHTIB KOMMaHil
Philips y Bawwit kpaiHi (TeAedpoH MOXKHa 3HaNTL Ha
rapaHTiMHOMY TaAoHI). AKWo y Bawin kpaiti Hemae
LleHTpy obcAyroByBaHHS KAIEHTIB, 3BEPHITbCS

AO MICLIEBOrO AMAEpa ab0 Y BIAAIA TEXHIUHOMO
obcayrosyBaHHs komnanii Philips Domestic
Appliances and Personal Care BV.
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